English Pycckunin Slovenscéina
Product Overview (for reference only) Function Keys O6wme ceegeHusi o6 ycTpoicTee (ToNkLKo cnpaBKu) DYHKUMOHANbHbIE KNaBuLln Pregled izdelka I- Prikljuéevanje napajanja na
Getting Started (for reference only) Hauyano pa6otbl (Tonbko AnsA cnpaBKu) 1.Spletna kamera/ LED lucka spletne kamere/ izmeniéni tok
o 0 N ey D e o X Sy notranji mikrofon Priporoc¢eno je, da ob prvi uporabi prenosnika
€ = P2 % @ = P2 ig
{}l] + = «E 9 o + = N 2.Monitor z zaslonom na dotik priklju¢ite AC/DC prenosnik in uporabljate AC
m @ Press and Hold... ...Press Function Key @ @ Press and Hold... ...Press Function Key| 3.Tipka za vklop in izklop/ napajanje LED/ napajanje med uporabo prenosnika, ker za
9 9 ponastavitev baterije nekatere modele prenosnikov mora AC/DC
—T —l 4.Statusna LED dioda adapter biti priklju¢en za varno in pravilno
delovanje prenosnika.
Num Lock i. Odprite paket, kjer najdete AC/DC adapter in
| _e | _9 prite p: J I} P!
napajalni kabel.
S5.Tipkovnica ii. Napajalni kabel prikljuite na priklju¢ek AC/DC
+ T m . 6.Fingerprint Sensor adapterja.
7 Dotikalna ploscica iii. Konec adapterja na enosmerni tok (DC)
"——9 0 I LI ‘ L] '——o 8.Statusna LED dioda prikljucite v prenosni racunalnik, moski del
L 5 J J J J napajalnega kabla pa v vti¢nico.
QUICK GUIDE [TTILITITT 5 [A] velike &rke
LI U - - ' < -
_@ @ @ @ P — 1 N.a[')avj.anje Pre-nosr\egawra'cunalruka
10.HDMI™ konektor Ko priklju¢ite napajanje na izmenicni tok, ko je
S (S 11.USB 3.2 Gen 2 vrata baterija namescena, pritisnite gumb za napajanje,
\ _ J _ da vklopite prenosni radunalnik.
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1.Webcam/ Webcam LED/
Internal Microphone

12.Power Connector
13.Thunderbolt (Type-C) combo port

e Power On the Notebook

|- Connect the AC Power
It is strongly recommended to connect the AC/

II- Function Keys

A. Enable or disable the default Quick Fn Launch
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1.Beb-kamepa, nHgukatop Beb-kamepbl/
BcTpoeHHbIl M1kpodoH

15.MHamkaTop cocTosHUA

o BkrnioyeHne HoyTOyka

|- MoakntoyeHue K ceTn nepemMmeHHoro
TOKa

11l- ®yHKUMOHaNbHbIE KNaBULLKX

A. BknioueHve Unm oTKIIoYEHNEe KFopPsUYnX»
yHKUMOHanNLHLIX Knasuw [Fn] no ymonyaxuio.

12.Konektor za napajanje

13.kombinirana vrata Thunderbolt (Vrsta-C)
14.Vrata Thunderbolt (Vrsta-C)
15.Statusna LED dioda

Stanje baterije:

I1l- Funkcijska tipke

A. Omogocite ali onemogocdite privzete funkcijske
tipke za hitri zagon.

B. UtiSajte vgrajene zvocnike.
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1.Be6-kamepa/ Be6-kamepa XKLL/
iLLKi MUKPOGPOH

2.Touch Screen Monitor

3.Kyat nepHeci/ Kyar XL/
BaTtapesiHbl KannbiHa KenTipy

4 Ky XKLA

m Num Lock

5.MepHeTakra
6.Caycak i3iHiH aaTuuri
7.Taunag

8.Kywi XKLWA

|- AiHbIManbl TOK KyaTbIH KOCy

Ocbl HOYTEYKTI BipiHLWi peT nainanaxFaHaa
HOYTBYKKe aiiH biMarnbl TOK/TypakTbl TOK aganTepiH
)anfay xeHe aiiHbIMarbl TOK KyaTbiH NaiiaanaHy
yCblHbINaAb!, 6iTKeHi kelbip ynrinep HoyTEykke
Kayincis >xeHe AypbIC KyaT Gepy YLliH aiiHbIMarb!
TOK/TypaKTbl TOK afanTepiH xanfayabl KaxeT eTyi
MYMKiH.

i

AliHbIManbl TOK/TypakTbl TOK afanTepiH XeHe
KyaT CbIMblH Taby YLUiH opaMaHbl allblHbI3.

ii. KyaT cbIMbIH aliHbiManbl TOK/TypaKTbl TOK

apanTepiHiH KOHHEKTOPbIHA XanFaHpbI3.

iii. AganTepaiH TypaKTbl TOK COHbIH HOYTBYKKe

XSHe KyaT CbIMbIHbIH «aTarblk» COHbIH
po3seTkaFa KOCbIHbI3.

YKkpaiHcbka

ornsap npoaykry

1.Be6-kamep/ Ceitrnogion se6-kamepu/
BHyTpiLLHil MikpodoH

2.Touch Screen Monitor

3.KHonka xusneHHs/ CeiTnogioa »xvueneHHs/
cKupaHHa akymynstopa

4.Ceitnogiop cratycy

Lindposuii perictp

5.Knasiatypa

6.[atuuk BiabuUTKiB NansLis
7.CeHcopHa naHernb
8.CeiTnogiop craTtycy

@ Caps Lock

9.KapTta oKy Kypanbl
10.HDMI™ koHHeKTOpbI
11.USB 3.2 Gen 2 nopTbl
12.KyaT KoHHeKTOopbI

II- HoyTByK KyaTbIH KOocy
AliHbIManbl ToK KyaTbl KOCblNFaH4a Hemece

6

aTapesnap XXvHaFbl OpHaTbiFaHaa HoyTOYKTi

KOCY YLLIH KyaT TyiiMeciH 6acbiHbI3.

111- DyHKUMANbIK NepHernep

IEI BepxHiit perictp

O

MigknoYeHHA XUBINEHHA
3MiHHOro cTpymy
CKINbKN Ansa npaBUNbHOro i 6eaneyHoro

JKUBIIEHHA AEAKUX Mogernei HoyTBykiB NoTpiGHO
nigknoYaT agantep aMiHHOro/nocTiiHoro
CTpyMy, Hanonern1Bo Paaumo Nif Yac NepLLoro
BUKOPUCTaHHS MIAKMOYATI A0 LibOro HoyToyka
apanTep 3MiHHOro/MocTiliHOro CTpyMmy i
KOPUCTYBATUCH XUBMEHHAM 3MiHHOTO CTPYMY.

PoskpuiiTe ynakosky, o6 3HaiiTu agantep
3MiIHHOro/NOCTIHOrO CTPYMy Ta LUHYpP
XKUBMEHHS.

MpuKpINiTh LWHYpP XMBMEHHS A0 crionyvyBaya
Ha apanTepi 3MiHHOro/MOCTIAHOro CTPyMy.

iii. YBIMKHITb KiHeLlb nocTiliHoro cTpymy agantepa

po nopratueHoro MK, a wrencens WwHypa
JKUBMEHHS - 10 PO3ETKN ENEKTPOMEPEXi.

9.TpUCTpIi YNTaHHA KapTKu
10.Cnony4yysay HDMI™
11.MopT USB 3.2 Gen 2
12.Cnony4yyBay XUBNEHHA

- YBIMKHEHHSA XXUBJeHHA
nopTtaTuBHOIro Komn'rotepa

Konu »uBneHHsi nepemiHHOro cTpymy nigKnioyYeHo,
abo iHcTanboBaHo 6aTapeiHnii BiACIK, HATUCHITE

6bnrapcku

OO, npernen Ha npoAykTa

1.Ye6 kamepa/ uHaukatop Ha yeb kamepata/
BbTpelueH MukpodpoH

2.Touch Screen Monitor

3.KnaBuw 3a 3axpaHBaHeTo/ MiHaukaTop Ha
3axpaHBaHeTo/ HynupaHe Ha GaTepusita

4.CBeTnMHEH NHAMKaTop 3a cTaTyca

|I| Num Lock

5.KnaBunarypa

6.CeHsop 3a NpBLCTOB OTNeYaTbk

7. Twunag

8.CBeTNMHEH nHamKaTop 3a cratyca

Caps Lock

|-CBbp3BaHe Ha AC 3axpaHBaHeTO

Mpenopbysame Bu aa cebpkete AC/DC apantepa

KbM HOyTBYyKa 1 fa usnonssate AC saxpaHsaHe

KoraTo paboTuTe ¢ To3u HOYTBYK 3a MPBLB MbT.

i. PasonakoBaiite naketa u Hamepete AC/DC
apanTepa u saxpaHealmsi kaben.

ii. 3akpeneTe saxpaHBawWmAT kaben KbM KOHeKTopa
Ha AC/DC apanTepa.

iii. Cebpxete DC kpasi Ha aganTepa KbM HoyTbyka,
a Apyrus Kpaii Ha 3axpaHBalums kaben Kem
©MeKTPUYECKN KOHTAaKT.

|II-BkntoyBaHe Ha HOyTOyKa

Mpu cBbp3aHoAC 3axpaHBaHe UM KoraTto e
VHCTanupaH 6aTepuitHUSAT Moayn, HaTUCHETe
ByToHa 3a BKMioYBaHe U U3KMOYBaHe, 3a Aa
BKMIOUNTE HOYTOYKa.

9.Yertel 3a kapTn

10.HDMI™ koHekTop

11.USB 3.2 Gen 2 nopt
12.KoHekTop Ha 3axpaHBaHeToO

lll-KnaBuwu 3a 6bp3 cTapT [Fn]

A. AKTVBUpaIiTe UNu feaKTuBMpanTe dyHKUMOHaNHUTE
knasuwy 3a Gbpa cTapT no nogpasérpaHe.

B. UskntouBaHe 3Byka Ha BrpageHuTe

Color. (onuuoHansHo)

) DC adapter to the notebook and use the AC Keys. 3 CocTosiHne GaTapeu Tak Kak Ans npaBUnbHOro n 6esonacHoro NUTaHnsA M. ip sl ppemigSesl oo | Nisbrestariotiva. & batsria nedeliis C. Zmanjsanje glasnost vgrajenih zvocnikov.
2.TouchiScreen Monitor 14 Thunderboit (Type—C) port power while using this notebook for the first time B. Mute the built-in speakers. 2.Touch Screen Monitor MuraeT npu HencnpasHOCTU BaTaPeM. HEKoTOpbIX mopeneit HOWGyKOB TpeGyeTCﬂ C: yMeHbLI.IeHVIepl'poMKOCTM sc:;o;lnn.ux AVNHAMUKOB. (67 F: z " Y( d J'f g = Povecaj't‘e gla'SHOSQ Vgra]fmh ZVO(?_nlkOV-_
3.Power Key/ Power LED/ Battery Reset 15.Status LED since some models may require the AC/DC C. Decrease the built-in speaker’s volume. 3.KHonka nutaHuns/ ViHankatop nutaHus/ Ecn 6 . noaknoyaTte aganTep NepeMeHHOro Toka, npu D. YBenuueHue rpoMKocTH BCTPOEHHI X AMHAMUKOB. =k Ce §zave NE/MOTENSio! pravlL il E. Om?900|t5 ali onemogocite funkcijo sledilne
4.Status LED adapter to be connected in order to power on the  D. Increase the built-in speaker’s volume. KHonka ans obHyneHus nutaHus 6atapen cnn np? Mema he yerpahena, NEepBOM UCMOMb30BaHUMN 3TOrO HOyTBYyKa E. BKiloYeHHe Uni OTKIIoYEHIEe CEHCOPHON NaHenu. Obr”"? na Iolfalneg.;a Pooblascenega ploscice. - o

Battery Status : notebook safely and properly. E. Enable or disable the touchpad function. 4./HaNKaTOp COCTOSHIS obpauaiiteck K yI'IOJ'lHOMvO"leHHOMy HACTOSITENLHO PEKOMEHAYETCS MOAKIOUNTL K F. meou?me vnu ommouewe:mpoqlaoua, . prodajalca ali servisni center. F. Omogocne §I| qﬁemggomte funkcijo mikrofona.
Continuously blinking if the battery . F. Enable or disable the microphone function AVNEepY Unu B CEPBUCHbLIN LIEHTP. HeMy afanTep NepeMEHHOro Toka 1 UCMoMb3oBaTh G. Otkpoiite npunoxenune «Windows Bluetooth». — G. Odprite aplikacijo Windows Bluetooth.
N 3 i. Unpack the package to find the AC/DC adapter - - H. Haxmute 3Ty knasuwwy Ans sei6opa pexumos 16.Kombinirana vrata za zvok H. S to tipko lahko preklopite uporabniski scenarij
=k fails. If I . NUTaHNe OT CeTV NepeMeHHOro Toka P P Pite upf J
5.Keyboard fails. If the problem persists, please and power cord. G. Open Windows bluetooth app. II' Num Lock N ! P! o NOMbL30BaTENbCKO HACTPONKN B MPUMOXEHUN 17 Ventilator v MSI Center.
i ) contact your local authorized retailer . H. Use this key to switch the User Scenario in 16.KomGuHupoBakHbIii ayanopassem i. WsenekuTe 1is ynakoskid ceTesolt snanTep U MSI Center. ) ) ) L il izberite stonti tlitve LED ozadja tiokovni
6.Fingerprint Sensor or service center ii. Attach the power cord to the connector of the MSI Center 5.KnaeuaTypa 17.Bentunstop kabenb NUTaHus. . BuiBop achcheKTa CBETORMOAHON NOACBETKN 18.0dprtina za ponastavitev baterije (izbirno) A Iz ;n e stopnjo osvetlitve ozadja tipkovnice.
3 2 . 2 = . P (Izbirno)
G ;«;’utchpl_asD iiiAPCIiu Z‘fhaedgg‘z  of the adapter to the notebook, - S°1€t @ keyboard backight LED level. (option) 6.CKaHep OTnevaTkos nankues 18.0t8epcTre Copoca Barapen i. :gg:::i::-;T'oeu::x:c;zczzin:e:eEoro | enenp (o] 19.Stereo zvoéniki N s ——
amin -Status 16.Combo Audio Port . *J. Decrease the LCD brightness. 7.CeHcopHas naHerns ONUMOHANBHO K. YeenuueHue spkocTn XXK-aucnnes. Eai
9 17 .Ventilator and the male end of the power cord to the K. Increase the LCD briggl:!ness. 8 MHpMK:To R — 19 é . 4 _ anamiepe. L. Mep Pr sbiBOAa msi: E Ppl?e\ﬁg;gtt: iszﬁec:liorﬁtnz:ésil:;:slfnlaa.
. @ Caps Lock . electrical outlet . . : P -CTepeodpormyeckre AuHamukn iii. MoAcoeanHUTE pasbeM NOCTOSHHOMO Toka SKK-AMCnned, BHELLHMA MOHUTOP N - : e ;
Content Creatlon 18.Battery Reset Hole (optional) g L. Switch the display output mode. ceTeBoro ananTepa K HOYTBYKY, & oﬂHoapeMeH;w SEOR 8 BBSBREEN M. Zavrtite zaslon za 180 stopinj od zgoraj navzdol.
B . & P d L. 9.Card Reader 19.Stereo Speakers l[\\lll._}r?o;ate the screen upside down for 180 degrees. |:| Caps Lock wiTencenbHyo BUNKy kabens nuTaHus - K M. MoBopoT akpaHa BBEpx Horamu Ha 180 rpaaycos. g ';:;ee?:itt: ZZ?E:L%Z?E?Zaékezch
usiness roductivit ™ " . Take a screen capture. i ] N. CaenaeT cKpUHLLOT 3KpaHa. - ; » CadKEICh,
y 10.HDMI™ Connector II- Power On the Notebook 0. Launch the Snip & Sketch application. 9.YCTPONCTBO YTEHUA KapT NamMaTu SR RRECEOPassIe O. Banyck npunoxexns «PparmMeHT n HaBpocoKk». P. Deluje kot tipka za prekinitev, Ce pritisnete obe
- P ppl
11.USB 3.2 Gen 2 Port When the AC power is connected, press the P. Works as Break key by using both keys 10.Pasbem HDMI™ P. PaBoraert kak knasuwa Break npu HaxaTtum tipki.
™ power button to turn the notebook on. Q. Work: P kev by using both k II- BkntoueHune HoyT6yka coyeTaunAKnasyLl. Q. Deluje kot tipka za zagasno zaustavitev,
. Works as Pause key by using both keys. 11.MopT USB 3.2 Gen 2 Mocne noaknioueHs HoyToyka K ceTn Q. PaGoraer kak knasuwa Pause npu Haxatum &e pritisnete obe tipki
p— WO EFIITION MULTIMEDIA WTERFACE R. Work: Scroll Lock key by using both kevs. ! r ¢ A o
S The terms HDMI™, HDMI™ High-Definition Multimedia Orks as scroll Lock key by using bofh keys 12.Pasvem nuTanus NepeMeHHOro Toka U ycTaHoBku 6atapeu B SodeTanna knasu R. Deluje kot tipka za zaklep premikanja navzdol/
-_— S. Launch the True Color application. (optional) R. Pa6otaer kak knasuiwa Scroll Lock npyu HaxaTim . N A
Interface, HDMI™ Trade dress and the HDMI™ Logos T ch ST OSSR THIS. CHI5E 13.Pasbem Thunderbolt (Type-C) HOYTBYK, HXXMUTE KHOMKY NUTaHWs ANs CBe AT aBiGs navzgor, e uporabite obe tipki.
are ks or registered of HDMI™ = SAENGE.Cl i 14.Thunderbolt (Type-C) BKIIOYEHNA HOYTOYKa. S. BanycTuTe npunoxetme True Color. (ONUMOHANLHO) S. Zazenite aplikacijo True Color. (Izbirno)
Licensing Administrator, Inc. (optional) T. NaMeHuTs pexum npocMoTpa B npunoxerun True T. Spremenite razli¢ne naéina pogleda v True

Color. (Izbirno)

Pregled proizvoda

1.Web kamera/ svetlec¢a dioda za web kameru/
Ugradeni mikrofon

2.Monitor na dodir

3.Taster za napajanje/ Svetlosna dioda za
napajanje/ Resetovanje baterije

4 Statusna LE dioda

m Num Lock

5.Tastatura
6.Fingerprint Sensor
7.Touchpad

|- Povezite AC napajanje

|zri¢ito se preporucuje da povezete AC/DC

adapter za laptop i koristite napajanje

naizmeni¢nom strujom kada koristite ovaj laptop

po prvi put, jer neki modeli mogu da zahtevaju

povezivanje AC/DC adaptera kako bi se laptop

bezbedno i pravilno ukljucio.

i. Otvorite paket kako bi pronasli AC/DC adapter i
kabl za struju.

ii. Pricvrstite kabl za struju za konektor AC/DC
adaptera.

iii. Prikljucite DC kraj adaptera za laptop i muski
kraj kabla za struju za elektricni izlaz.

8.Statusna LE dioda

@ Velika slova

9.cita¢ memorijskih kartica

1I- Upalite laptop

Kada je napajanje naizmeni¢nom strujom
povezano, pritisnite dugme za napajanje da
biste ukljuéili laptop.

10.HDMI™ konektor
11.USB 3.2 Gen 2 Port
12.Konektor napajanja

11l- Funkcijski tasteri

A. Omogucite ili onemogudite podrazumevane
Fn tastere za brzo pokretanje.

Pregled proizvdoa

1.Web kamera/ LED web kamere/
Interni mikrofon
2.Monitor sa zaslonom osjetljivim na dodir
3.Tipka za ukljucivanje/ LED napajanja/
Ponovno postavljanje baterije
4 .Statusna lampica

[I] Num Lock

5.Tipkovnica

6.Fingerprint Sensor
7.Podloga osjetljiva na dodir
8.Statusna lampica

Velika slova

9.Citag kartica

10.HDMI™ priklju¢nica

11.USB 3.2 Gen 2 prikljuc¢ak
12.Prikljuénica za strujno napajanje

|- Priklju¢ivanje AC napajanja

Snazno preporucujemo da spojite AC/DC adapter

na prijenosno racunalo pri prvoj upotrebi

prijenosnog rac¢unala jer za neke modele mora se

spojiti AC/DC adapter kako bi prijenosno racunalo

imalo sigurno i propisano napajanje.

i. Raspakirajte paket i u njemu nadite AC/DC
adapter i kabel za napajanje.

ii. Prikljucite kabel za napajanje na prikljuc¢ak
AC/DC adaptera.

iii. Utaknite kraj adaptera s DC (istosmjernim)
prikljuckom na prijenosno racunalo i zatim
utikac kabela za napajanje u elektri¢nu uti¢nicu.

1I- Napajanje na prijenosnom ra¢unalu
Kad je prijenosno racunalo prikljuéeno na AC
napajanje ili je umetnut baterijski modul, pritisnite
gumb za napajanje kako biste ga ukljucili.

11l- Funkcije tipki

A. Omogucite ili onemogudite zadane FN tipke za

13.Thunderbolt (C Typi) koM60 kOHHEKTOPRapbI A. Fn Xbinpam icke Kocy SAerki MepHenepiH Kocy 13.Kom6iHoBaHi pos’emn Thunderbolt (Tun-C) KHOMKY AUBNEHHA, o6 yBIMKHYTM NOpTATUBHMI 13.KomBuHupaHu koHektopn Thunderbolt BYCOKDTOBOPMTEIIN 13.Thunderbolt (Tipa-C) kombinovani portovi A e 13.Thunderbolt (Type-C) kombinirani prikljuéci -
o 5 3 KomM'loTep. C. HamansBaHe Ha cunara Ha 3ByKa Ha BrpageHus 5 B. Utisajte ugradene zvucénike. so o brzo pokretanje.
14.Thunderbolt uxtepdeiici (C Typi) Hemece eLuipy. 14.Thunderbolt (Tun-C) (Twn C) smcoKorosopuTen 14.Thunderbolt (Tip-C) port cu e tainu & aenih cnik 14.Thunderbolt (Type-C) prikljuéak B 5 e S
N, o : ; e - : . Umanijite jacinu tona ugradenih zvuénika. N . UtiSavanje ugradenih zvucnika.
15.Kyin XKW B. Ki NCEH IMHERMKTERIE YHIBOLIIRY: 15.CsiTnogiog cratycy 11l- ®yHkuUuioHanbHi knasBiwi 14.Thunderbolt (Tun C) D. YBenuiaBaHe Ha cunaTa Ha 3ByKa Ha BrpafeHus 15:5tatusnall E dioda D. Poj iy it e t g denih &nik: 15:Statgshalanipica C Sman'iteJ Iags;noéu ugradenih zvuénika
C.Kipi NreH AMHAaMUKTIH AbiGbiC AeHrelit A. A i 6 i iwi F 15.CBeTnuHeH uHaukaTop 3a craTyca BUCOKOroBOpUTEN = = Ojacal gja_c:mu ong ug_ra CIMI, ZVUCIIKE: = . J : 9 s 9 . ot o
Barapes kyiii : asaiiTy. Crartyc 6arapei : = AKTUBYWTS 800 BUMKHITE KNasill B Lisuakoro . E A P 3 Status baterije: E. Omogudite ili onemogucite touchpad funkciju. Stanje baterije: D. Povecaijte glasnocu ugradenih zvuénika.
= s P " o ) 3anycKy 3a 3amMoBYyBaHHAM. . AKTUBUpaHe Unu aeaktueupaHe Ha Tb4naga. i < = i i e e P % . . .. . = e X se
BaTapesi icTeH LbIKca, Y3AiKCi3 D. KipicTipinreH AMHaMUKTiH ObIGbIC AeHreliH MocTiiiHo 6ruMac, sikuio 6aTapes B. Bmm)r;n;m B6y/:|osaxi FVHEMIL. CuCTosiHMe Ha BaTepusTa : E. Airvismupsiie wmy geakrusupsiire; yniamsTa Ha Kontinuirano treperi ako se baterija F. Omogucite ili onemogudite funkciju mikrofona. Neprekidno trepée ako baterija ne radi. E. Omogucava ili onemogucava funkciju
XbINbinbIKTaliasl. Erep mecene apTTbipy. ) pospsimkena. SKLLO npoBrema C. BMEHLLNTM ry4HiCTb BBYAOBaHUX ANHAMIKIS. Mura NpoaBLMKUTENHO NPy MUKpOdOHa. [=#k pokvarila. Ako se problem nastavi, G. Otvorite Windows Bluetooth aplikaciju. . Ako se problem ne otkloni, obratite se touchpa'd.a. - . o
KaiiTananca, xeprinikTi ekineTTi E. Taunag cyHKUMUSACBIH KOCy HeMece eLulpy.. S L A S— D. 36iNbLUNTY ryuHiCTb BBYAOBAHIX ANHAMIKIE. HemanpaBHocT Ha BaTepusta. Ako G. OtBapsiHe Ha Windows Bluetooth App. obratite se lokalnom ovlagéenom H. Koristite ovaj taster da biste prebacili korisnicki lokalnom ovlastenom prodavagu ili F. Omog.ucuje' ili onemogucuje funlfcuu"mlkrofona.
EaniBitTen CATYLLEIS HEMEBEERMET F. Mv_leocpou hYHKUMSICBIH KOCY HEMECE eLuipy. s P Ly E. AkTByBaTV @60 BUMKHYTU (DYHKLilO CEHCOPHOT NpoBneMbT NPOAbIKaBa, CELPXKETE H. VanonsBaiiTe TO3U KNaBuLL, 3a ja MPEBKIoYNTE prodavcu ili servisnom centru. scenario u opciji MS| Center. serisnam cenfra. G. Otvorite Windows Bluetooth aplikaciju.
A G. Windows Bluatooth xonparGacti aiitps. ABTOPU30BAHOMO MPeACTaBHMKa aGo naxeni. SeTE B STORE a;. S noTpe6uTenckus cueHapuii B MSI Center. I. Odaberite nivo pozadinskog osvetljenja za H. Koristite ovu tipku za promjenu korisni¢kog
pcety op P HbI3. H. MSI Center -Aeri nafinananylbl cueHapuiiit [10 CEpPBICHOrO LIEHTpY. F. BBiMKHiTb 260 BUMKHITb chyHKLjto MikpodoHa. Py3Up P U I. UsBepeTe CTUN Ha CBETOAMOAHATA NOACBETKA Ha 16.Kombinovani audio port svetlosne diode. (opciono) 16.Kombinirani prikljuéak za zvuk scenarija u programu MSI Center.
2 i i i VNN CEPBU3EH LIEHTBP. . - o - - . . I
- .KomGiHoBaHwi1 ayniopos’em - . HamansiBaHe H sipkocTTa Ha § ; ; s : - T i s : i i
17 Bentunsitop CTURIH TaRAaHbI3. (KochiMLLA) AT Verilator (BetrAnsnep) (KopucTysauskuii Guerapili) y MSI Center. 16.KomBuHMpaH ayamo nopt K. Yaenuasare Ha sSipkocTTa Ha LOD. 18.Rupica za r'es.e.tovanje baterije (opciono) K. povecaj.te ?Svetlj-enj?- LCD ekrana. 18.Otvor za ponovno postavljanje baterije tlpkoyn.xce. (.op.cua)
18.BaTapesiHbl bicbIpy Teciri (KocbiMLua) J. CK[ >apbIKTbiFbIH a3aiTy. ) ) P |. BuBepiTb cTUMb CBITNOAIOAHOrO NiACBIYEHHS K 17.BeHtunarop L. CipieaKriouBaHS;Ha peskMNM HE VKO Ha SicTITian; 19.Stereo zvuénici L Prome!'ute izlazni rezim ekranz?. o (dodatno) J: Sman{uje sv@tllr)u LCD zaslona.
19.CTepeo auHammkTep K. CK[] apbIKTbIFbIH apTThIpy. 18.0r8ip Ann nepesaeaHTakeHHAaKyMynATOpa nasiatypu. (AoAaTKoBO) 18.07BOp 3a HynMpaHe Ha GaTepus M. 3aBbpTeTe ekpaHa C ropHaTa YacT Haziony Ha M. Okrenite ekran za 180 stepeni po vertikali. 19.Stereo zvuénici K. Pove?av.a SYJEtl'”_L‘ L(ED za'slona.
L. ivcnneiain WhiFbIC PEXMMIH aybICTbIPY. (ponaTrosa) J. 3meHwnTYK sickpasicTe PK-ekpaHy. (kaTo onuus) 180 rpaayca. N. Snimite sliku ekrana. L. Promijenite izlazni naéin prikaza
M. SKparAp! XOFapbIAaH ToMeHre kapaii 180 19.Crepeo-auHamikn E-sﬁ_mhumm sickpasicTb PK-ekpaHy. 16 ErepeciaucororosopUTENH N. 3acHeMeTe ekpaHHa CHUMKa. 0. Pokrenite Snip & Sketch aplikaciju. M. Ro.tlr.ajte z.aslon naopako za 180 stupnjeva.
rpagycka aiiHanabIpy. -1 BIMKHITE PeXMMIBIXONY;AUCIINEIO: . : O. Craptupaiite npunoxeHueTo Snip & Sketch P. Radi kao taster Break kada se koriste oba N. Snimite snimku zaslona.
N. OKpaHHbIH KECKIHIH TyCipy. |\N/|-3|'|°E;PH)'TV_I eKpaH Ha yHus Ha 180 rpapycis. (PparmeHTUpaHe 1 cKULMpaHe). tastera. O. Pokrenite aplikaciju Snip & Sketch.
7 N 00ITb 3HIMOK eKpaHy. ~ - . . cw . . -
o. KVI-bH'I any xeHe HoGalinay KongaHGacs! ) 5 3‘;_‘ e oo aw‘; nyﬂ vonaneliHavepids P. [lelicTBa kaTo KnaBuLL 3a NpeKbCBaHe Npu Q. Radi kao taster Pause kada se koriste oba P. Radi kao tipka Prekid koristenjem obje tipke.
P. Eki nepHeHi KongaHFaH kesae ToKTaTy nepHeci - ¢ AoA A c : pks. anonssaHe Ha A4BaTa Knasuwa. Q. Radi kao tipka P Koristeni bie tiok
peTiHAe KyMbIC icTeiai P. 3acTocyBaHHs1 060X Knasill OPIiBHIOE KnasiLui a 2 tastera. - Radi kao tipka Fauza koristenjem obje tipke.
R R . L . «MepepBa». - Aefietea kaTo KnaByw 3a naysa npy Manonasane R. Radi kao taster Scroll Lock kada se koriste R. Radi kao tipka Zaklju¢avanije listanja
N " . . Ha ABaTa Knasuwa. . . " .
Q. Exi nepHeHi KonaaxfFaH kesae KigipTy nepHeci A
peTiAae sKyMblc IcTeiip. Q. 3acTocyBaHHs 060X Knasilu AOPIBHIOE Knasili R. [ibiicTaaiKaToiknashisa saknicveateiia oba tastera. koristenjem obje tipke.
R. Exi nepHeHi KonaaxraH kesae Scroll Lock nepHeci R ‘;::fzi»éamg oBox knabil BopiEHioe Kknasili CcKpona Mpy UsNonsBaHe Ha ABaTa KNasuLa. S. Pokrenite aplikaciju True Color. (opciono) S. Pokreﬂnlte. apllka.i:.uu Truwe Colc?r. (opcija) o
peTiHae XyMbiC icTenai. ) ch A0 S. CtapTupHe Ha npunoxeHueto True Color T. Promenite razlicite rezime za pregled u opciji T. Promijenite razlicite nacine prikaza u aplikaciji

S0

True Color kongaH6acblH icke Kocy. (KocbiMLua)
True Color Typni kepy pexxvmMmaepiH esrepTy.
(kocbiMLua)

- ®»

«BrnoKyBaHHS NPOKPYYYyBaHHS».

. 3anyck nporpamu True Color. (qoaaTkoBo)

3MmiHa pisHMX pexxumis nepernsay y True Color.
(AopaTkoBo)

(MetuHckn upeTtoBe). (kaTo onuust)
T. CmsHa Mexay pasnnyHu peXuMu Ha npernea s
True Color (MctuHckn ueToBse). (kaTo onuus)

True Color. (opciono)

True Color. (opcija)

10.Conector HDMI™

energia para ligar o portatil.

10.Conector HDMI™

Francais Portugués Romana
Produktiibersicht (dient nur als Referenz) Funktionstasten Vue ouvert du dessus (pour référence uniquement) Touches fonction Apresentagio do produto I- Ligar a alimentagdo AC Prezentarea generala a produsului |-Conectarea alimentirii AC
Erste Schritte (dient nur als Referenz) . Pour commencer (pour référence uniquement) = - 1.Webcam/ LED da Webcam/ Recomenda-se que ligue o adaptador CA/CC ao 1.Camera web/ LED camer& web/ Se recomandd insistent sa se conecteze adaptorul
= 0 € 3 //‘g}s,‘ Fn + R __%g\ == 0 € 5 /?/@ Fn 2 __%;;\ Microfone interno notebook e utilize a pz.:tén‘cia CA ’enquanto utiliza Microfon intern AC/DC la notebook si sa se utilizeze alimentarea
=il B pic 2.Touch Screen Monitor este notebook pela primeira vezja que alguns 2.Touch Screen Monitor AC pentru prima utilizare a notebook-ului.
Press and Hold... ...Press Function Key ress and Hold... .-Press Function Key :

9 m @ e m @ 3.Bot&o de alimentagao/ LED de alimentagao/ modelos podem precisar queo adaptador CA/CC 3.Butonul de pornire/ LED-ul butonului de i. Desfaceti pachetul si verificati dac adaptorul

Reinicio da bateria esteja ligado, de modo a I|ga|" o notebook com pornire/ Resetarea acumulatorului AC/DC si cablul de alimentare se afla in interior.
= =) 4. LED de estado seguranca.e de modo apropriado. 4. LED pentru indicarea starii ii. Atasati cablul de alimentare la conectorul
. . i. ﬁké;%acembalabge;n e IF_"’OCUTG ? transformador adaptorului AC/DC.
| _0 1 _e m Bloqueio do teclado numérico i S-0.cabo e. a "“e”{a‘?"f‘"; m Num Lock iii. Conectati capatul DC al adaptorului la notebook
ii. Ligue o cabo de alimentagéo a ficha do : . g ) . S
o si capatul tata al cablului de alimentare la priza.
. . . . 5.Teclado transformador AC/DC. 5.Tastatura
= = o Netzteil AnschlieRen = = e Connexion de I'adaptateur secteur ; B2 P : g
8 * 6.Sensor de impressdes digitais iii. Ligue a extremidade DC do transformador ao 6.Senzor de amprenta 1I-P . tebook-ulul
T B Q rrrrr e — 7.Touchpad portatil e ligue a extremidade macho do cabo 7.Touchpad D_ uorm:.e? notet otob -uku: )
—9 —o 8.LED de estado de alimentagéo a tomada eléctrica. 8.LED pentru indicarea stérii Bupaice gt a.lmenva noEReokliticaisall ah
instalat bateria, apasati pe butonul de alimentare
: Bloqueio de maitsculas 1I- Ligar o computador portatil [A] caps Lock pentru a porni notebook-ul.
3 - . Quando a alimentagdo AC estiver ligada ou a "
—e ‘6 9.Leitor de cartoes de memoria bateria estiver instalada, prima o botéo de 9,Eiffior pentriicard lll-Taste de Lansare rapida [Fn]

A. Activati sau dezactivati tastele implicite Fn de

. € =) k ] € ] 11.Porta USB 3.2 Gen 2 11.Port USB 3.2 Gen 2 Lansare rapids.
e Schalten Sie das Notebook o Mettre le notebook sous tension 12.Conector de alimentacao 1ll- Teclas de fungao 12'C°"e°t°f alimentare B. Treci pe silentios difuzoarele incorporate.
e 0 13.Porta combo Thunderbolt (Tipo C) . Ativar ou desativar as teclas de inicio rapido Fn. 13:conector.combo; Thunderbolt (Iype:C) C. Micsoreaza volumul difuzorului incorporat.
|- Netzteil AnschlieRen 111- Funktionstasten |- Connexion de I’adaptateur secteur Ill- Touches fonction 14.Thunderbolt (Tipo C) . Silenciar os altifalantes incorporados. 14.Thunderbo|t_(T)_/pe-C) - D. Mareste volumul difuzorului incorporat.
Il est f dé d A. Activer ou désactiver les touches de raccourci 15.LED de estado Diminuir o volume do altifalante incorporado. 15.LED pentru indicarea starii E. Activati sau dezactivati functia touchpad
1.Webkamera/ Webkamera LED/ Mikrofon 15.Status-LED Wir empfehlen Ihnen dringend, Ihr Notebook bei  A. Aktiviert oder deaktiviert die Standard-FN- 1.Webcam/ voyant DEL de la Webcam/ 15.LED témoins est fortement recommandé de connecter Fh bar dstiit : - } } '

2.Touch Screen Monitor

Batteriestatus :

der Einrichtung und ersten Nutzung tiber das
Netzteil mit Strom zu versorgen. Bei einigen

Schnellstarttasten.

B. Stummschalten der eingebauten Lautsprecher.

Micro

Etat batterie :

I'adaptateur AC/DC a l'ordinateur portable et
d'utiliserl'alimentation secteur lors de la premiére

B. Désactiver les haut-parleurs intégrés.
C. Permet de diminuer le volume du haut-parleur

Estado da bateria :
Pisca continuamente até a bateria

A
B
C
D. Aumentar o volume do altifalante incorporado.
E. Activa ou desactiva a fungdo de touchpad.

E

G

H

Stare acumulator:
Clipeste incontinuu daca bateria este

(suport tactil).
F. Activati sau dezactivati functia de microfon.

3.Power Key/ Power LED/ Akku-Reset ; i 5 2.Touch Screen Monitor e : A 2 : i 2 5 = . E o
Leuchtet dauerhaft bei nahezu Modellen kann die Stromversorgung uber das % Ven:lnge!'t die Lai{tstarke. e P v x Lindicateur LED clignote lorsque la utilisation car certains modéles nécessitent que intégre. - = - Atlv_ar m_J desativar a fungdo do microfone. [=+k defecta. Dacé problema persista, G. Deschideti Windows Bluetooth App.
4.Status-LED D. Erhéht die Lautstark 9 q ; 5 : , [ falhar. Se o problema persistir, contacte
; erschépftem Akku. Wenn der Fehler Netzteil zwingend notwendig sein, um die E S(r:h‘;ltet I:a:.;.‘loi;:p:d Sioderaiis 3';0}"(:_':6;1 atl.lmecr;taltlo':/ :;ED d'alimentation/ & batterie est défectueuse. Contactez I'adaptateur AC/DC soit connecté a l'ordinateur D. i‘et;';lz d'augmenter le volume du haut-parleur o formecador autorizado ou cel"ltro e - C:;'Te\;\i:?:(;": ::::t;zt:afzpéenério dis ati-l pe vanzatorul dvs. local autorizat H. Folositi aceast tasté pentru a comuta
; 5 - - éinitialisation de la batterie & ilisé - £ . i ili p
EI Num Lock weiterhin besteht, wenden Sie sich Installation des Notebook ordnungsgem&fR und £ _Activiert oder deaktiviert die Mikrofonfunktion. . un revendeur agréé local ou un centre portabI? pour Etreutiisesicomectament:st en E. Permet d'activer ou de désactiver la fonction pavé servico utilizador no MSI Center sau centrul de service. Scenarlu.l Ut|||z.ator din MS..I 'Cen'ter.
an den autorisierten Fachhandler sicher abzuschliefen G. Offnen Sie die Windows-Bluetooth-App. 4.LED témoins d - il ble st loute:securite. tactile. <o | Seload i LE'D e luzdefundo:d - - I. Selectati un stil al tastaturii iluminate LED.
5.Tastatur der Kifidendichstsant i. Packen Sie samtliche Teile aus, legen Sie H. Mit dieser Taste kénnen Sie das Benutzer- SISERICE SIS RIOD'EMEIPEISISTe i. Déballez le carton pour .trouver.l adaptateur F. Activez ou désactivez la fonction du microphone. 16.Porta de audio combo -soeieccionarumestio €:luz deiiundoido, 16.Port ?udlo combinat (optional)
6 FINGETAbArICKSEHE0E gderAundendienstzentrum:. Netztail tnd Netlkabal i Seits: Szenario im MSI Center wechseln. II' Ver Num — g B CA/CC et le cordon d’alimentation. G. Ouvrez Windows Bluetooth App. o 17.Ventoinha t?°'?d?- (op(_:lonal) ~ 17 Ventilator J. Micsoreaza luminozitatea LCD-ului.
) o . ii. SchlieRen Sie das Netzkabel an das Netzteil |- Wahlen Sie einen LED-Style fir die -Port audio combo ii. Branchez le cordon d'alimentation entre le 8. Utilisezicsfla touchespour activer.leiscenario o s i . : d.Diminuir,0 brilho.do:ecral GD. 18.Orificiu pentru resetarea bateriei (optional) K Mélieste luminozitatea LCD
7.Touchpad 16.Kombinierter Audioanschluss . = Hintergrundbeleuchtung der Tastatur. (optional) 5.Clavier 17 Ventilateur connecteur et l'adaptateur CA/CC. UEI|ISE.QEUY dans MSI Cen’ter. o ) 18.0rificio de reinicio da bateria (opcional) K. Aumentar o brilho do ecra LCD. 18, Difizocrersieren . ple 8, .
8;Statis-LED 17 Lifter iii Vel-'binden Sie den Kleinen Stecker vom J:Vermindertdie LCD:Helligkeit. 6.Capteur d’empreinte digitale 18.Trou pour la réinitialisation de batterie iii. Branchez I'extrémité CC de I'adaptateur sur - S([e)!et:;t:;nner leishle dsifstrosclaitageiduolaviar: 19.Altifalantes estéreo L. Mudar o modo de saida do monitor. L Conjb.‘tap mOdt.‘I de iesire ecran.
= - i K. Steigert die LCD-Helligkeit. X . 3o . g5 e P - o ) M. Rodar o ecré de cima para baixo 180 draus. M. Rotiti ecranul invers la 180 de grade.
@ c Lok 18.Akku-Resetoffnung (optional) Netzteil mit dem Netzteilanschluss des L Sotaltet derAnEeIaeaLSEAbSMGHLS Ui 7 Tablette tactile (en option) I'ordinateur, et I'extrémité male du cordon sur J. Permet de diminuer la luminosité de I'écran LCD. - p 2 g - N. Faceti tirad
ap3 508 19.Stereo-Lautsprecher Notebooks. stecken:Sia:den:Steciker des . k geausg y - 19 Haut-parleurs stéréo la prise électrique. K. Permet d’augmenter la luminosité de I'écran LCD. N. Efetuar uma captura de ecra. sacell oicapiulg deiectar
. , M. Dreht den Bildschirm um 180 Grad auf den Kopf. 8.LED témoins : P i i ici icacso Sni O.L i aplicatia Snip & Sketch (D j &
Netzkabels in ei i te Steckd i y i L. Permet de faire basculer le mode de sortie de O. Iniciar a aplicagéo Snip & Sketch. . Lansati aplicatia Snip etch (Decupaj
9.Kartenleser ezkabelsiinieine geeighele; steckdose: N. Erstellt eine Bildschirmaufnahme. I'affichage entre I'écran LCD, le moniteur externe P. Funciona como tecla de interrupgéo usando Schita).

10.HDMI™-Buchse
11.USB 3.2 Gen 2-Port
12.Netzanschluss
13.Thunderbolt (Typ-C)
Combo-Anschlisse
14.Thunderbolt (Typ-C)

II- Schalten Sie das Notebook
Wenn das Netzteil angeschlossen ist oder der
Akku installiert ist, dricken Sie den An-/

Aus-Schalter, um das Notebook einzuschalten.

O. Durch Betéatigung der Tasten starten Sie die

Ausschneiden und skizzieren Anwendung.

P. Funktioniert wie die Untbr-Taste, wenn Sie beide

Tasten dricken.

Q. Funktioniert wie die Pause-Taste, wenn Sie beide

Tasten dricken.

R. Funktioniert wie die Rollen-Taste, wenn Sie beide

Tasten dricken.

S. Starten Sie die True Color Anwendung. (optional)
T. Wechseln Sie zwischen den unterschiedlichen

Ansichten im True Color Modus. (optional)

Ver Maj

9.Lecteur de carte

10.Connecteur HDMI™

11.Port USB 3.2 Gen 2
12.Connecteur d’alimentation
13.Port combo Thunderbolt (Type-C)
14.Thunderbolt (Type-C)

II- Mettre le notebook sous tension
Lorsque l'ordinateur est branché sur le secteur ou
si la batterie est installée, appuyez sur le bouton
d'alimentation pour allumer le notebook.

ou les deux.

M. Faites pivoter I'écran a 180 degrés.

N. Prendre une capture d'écran.

O. Lancez 'application Capture et croquis.

P. Fonctionne comme la touche Break en utilisant
les deux touches.

Q. Fonctionne comme la touche Pause en utilisant
les deux touches.

R. Fonctionne comme la touche Scroll Lock en

utilisant les deux touches.

Lancer I'application True Color. (option)

Alterner entre les différents modes de vue. (option)

a0

ambas as teclas.
Q. Funciona como tecla de pausa usando ambas
as teclas.
R. Funciona como tecla de Scroll Lock usando
ambas as teclas.
. Iniciar a aplicagdo True Color. (opcional)
Alterar os diferentes modos de visualizagdo no
True Color. (opcional)

= n

P. Functioneaza ca tasta Break (intrerupere) la
utilizarea celor doua taste.

Q. Functioneaza ca tasta Pause (pauza) la
utilizarea celor doua taste.

R. Functioneaza ca tasta Scroll Lock (blocare
derulare) la utilizarea celor doua taste.

S. Lansati aplicatia True Color. (optional)

T. Schimbati diferitele moduri de vizualizare in
True Color. (optional)

==

kce

= Scan to get further information: 1) F3 Hotkey Recovery

Informacién general del producto |- Conectar la alimentacién de CA Panoramica del prodotto |- Collegamento dell’adattatore di Uriine Genel Bakis I- AC Giiciiniin Baglanmasi 33 yiall Ll dis Jua i | il e ddle 3l Gagliia (3 Juaidl - | Jsana K H5 e Function Quick Guide; 2) “ONE TOUCH INSTALL” Driver
1.Webcam/ LED de Webcam/ Micréfono Es muy recomehdable conectar el adz.aptadorv 1.Webcam/ LED Webcam/ Microfono interno _ corrgntg CA i i 1.Web kamerasi/ Web kamerasi LED'i/ Baz mo'd'eller, dizista bilgiS_a_yara guvenli ve 6Bl i ga0aS¥ HiLaall/23 jiall Ll (olea Jana iy 80 a2 131 05 Ssa [ sl 1 el LED glaas / cuy slS 1 J’ii'f' 24 0ol 15l i g 5 el (a *S”‘f el h_—‘s' S Gy S fpS Gy s ) ) fpS @ Installation Function Quick Guide; 3) Warranty Service Book.
2.Touch Screen Monitor CA/CC al portatil y usar el cable de alimentacion 2.Touch Screen Monitor Si consiglia vivamente di collegare I'alimentatore Dahili Mikrofon uygun bigimde gui¢ vermek i¢in AC/DC sl (5 1yl 13 pladiad RESRRPR IS P FCURNICIVA el 2iLE 2 S aaliil gl 3 ) 5 S Juay G Gl 4 1) tiansfin slite 32 S pud | St 2 » Find User Manual under the fils manager at

CA/CC al notebook e usare l'alimentazione CA
quando si usa il notebook la prima volta poiché

G Gy 5 adl 038 ) 60 W Je ) (Al 05 L) C:\Windows\User Manual\User Manual

AL 4331 psias/0 slite 1 5l (a8 Jasle 4y Sl QG

de CA cuando use este portatil por primera vez
ya que algunos modelos pueden necesitar que

adaptérinin baglanmasini gerektirebildiginden,
bu dizustu bilgisayar ilk kez kullanilirken, dizustu

2.Touch Screen Monitor
3.Gug Tusu/ Gug LED'/ Pil Sifirlama

3.Tasto di accensione/ LED di accensione/
Ripristino batteria

3.Tecla de encendido/ LED de alimentacion/
Restablecimiento de la bateria

[33 il Sl g (oY) rlind 38 Cida gall (mes () Cum S5 Ul e 33l / LY LED gliaae /45U £ia 3 Uisela-0bisy LED /Ubsaa-0d55 3608 .3

4LED d d el adaptador CA/CC esté conectado para 4.LED di alcuni modelli possono richiedere il collegamento 4D LEDii bilgisayara AC/DC adaptériiniin baglanmasi ve b ISy el (gl i guaall Juieisl alaea 53 il ptlaal) Al gl S50 4 ) G 23 sl el /
. o estade alimentar el portatil de forma segura y apropiada . stato dell'alimentatore CA/CC alla rete per poter talath : AC giictintin kullaniimasi kesinlikle énerilir 5 sy gl L 2thig) il e 0 G paos 3 pilenef e (33 ) slal 5 03,8 Sl ) (s iy Cyeny LED 4 ; ' " ' _—
: P g y apropi . © e ) g | 2 2l el yiadl HLll (lea o giall 3 guad) il ima a0 Num Lock III < ¥ 2 = OTCKaHUpyiiTe, 4TOBbI NONY4MTL AONONHUTENBHYIO = Scannez pour obtenir plus d'informations : 1) Guide rapide de
[II Blog Num i. Abra el paquete y busque el adaptador de m Blocco numeri alimentare in sicurezza e correttamente il . Num Lock i. Paketin iginden AC/DC adaptérii ve giig 6 i sk 0w ) 1) Kparkoe p no la fonction e raccourci clavier F3 ; 2) Guide rapide dela
CAJ/CC y el cable de alimentacion. potebpok. i ! i kablosunu gikartin. ) ) . o E 1o ‘ T 5 e s Ui i 43 Ly G e Num Lock GUCTeMbI G MononE3oBaHMem Knasuum F3; 2) Kpatkoe f:)nﬁ(lor;ilnstal[gtloz du pllo(f « ONE TOUCH INSTALL » ;
5.Teclado ii. Enchufe el cable de alimentacién al conector 5.Tastiera i. Aprire la confezione e trovare I'adattatore di 5.Klavye ii. Giic kablosunu AC/DC adaptér tizerindeki 3l tlear aldll i sl Biiay 28U ) o s - & E ) o c yHKLuM ivret de service de garantie. o o
iqi . i corrente CA/CC ed il cavo d’alimentazione. : - i B sl ) Claadl joline 6 G pame B el 5 5 Gl 1y 53l slita 5 cslei il U 4sia 5 «ONE TOUCH NSTALL»; 3) MapanTuiitas kninka. ® Trouvez le manuel d'utilisation sous le gestionnaire de fichiers
6.Sensor de huellas digitales del adaptador de CA/CC. 6.Sensore di impronta digitale = g o ? 6.Parmak zi Sensérii uygun yuvaya takin. el S i L o = PyKOBOACTBO N0MIb30BaTENs MOXKHO HAITH 3AECH: C:\Windows\User Manual\User Manual
7.Panel tactil iii. Enchufe el extremo de CC del adaptador al 7.Touchpad t 30::??;': ltl cav; o a"mint;ﬂj&e: aliconnetors 7.Dokunmatik Yiizey iii. Adaptériin DC fisini diztstu bilgisayariniza, ikl s e sanall i gl foteall pdlaall il i sl dsna gy o8 Gualdayl 7 S day B e b o et 1B C:\Windows\User Manual\User Manual « Seandpariru & finw informefi supiimerkare: i Eundia de
; ti ell'adattatore di corrente ! N g ; 4 i f f : f
8.LED de estado equipo portéatil y el extremo macho del cable 8.LED di stato S i 5 ; 8.Durum LED'i glig kablosunun erkek ucunu da bir elektrik e gl 2l g Uall gy 5850 .8 . N gl 4aina 7 = Za vet informacij opticno preberite: 1) Hitri vodnik za obnovitev recuperare a taste rapide F3 Ghid rapid; 2) Ghidul rapid al
de alimentacién a la toma de corriente iii. Inserire I'estremita CC dell'adattatore di prizine takin ol WS Ghyy Qi d-1l cgnins LED .8 funkcije bliznjiéne tipke F3; 2) “ONE TOUCH INSTALL” Hitri functiel de instalare a driverslor ,ONE TOUCH INSTALL';
4 Sctri : orrente ebook, e I'estremita i | . N Cynaa E ] " 4 o ) " ;
@ Blog Mayus eléctrica. @ Blocco maiuscole zavro r;t.a“il,'z:: a:i - e, :"Le:resr:;ai Z)arrs::tl: def @ Caps Lock Jganall i gl Jpadisy o8 - 1] Caps Lock @ AaS (s 02 Gl (5T Ay b Caual oy gl (330 (W @ ;:‘r’:r']‘;j: funkcijo namestitve voznika; 3) Servisna knjiga z . ':)a :::[zltn?;:nrgii e gssoste I managera do e
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